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	tb_cognome_resp: Sagaria Rossi
	tb_denominazione_ins_ita: Lingua e letteratura araba 1
	tb_denominazione_ins_eng: Arabic Language and Literature 1
	tb_canale: Unico
	tb_codice: 804002955
	tb_CFU: 12
	tb_anno_accademico: 2025/26
	tb_cds: Lingue nella società dell’informazione
	tb_nome_resp: Valentina
	rb_tipo_laurea: 1
	tb_lingua: Italiano
	tb_nome_resp_mod: 
	tb_cognome_resp_mod: 
	tb_denominazione_mod_ita: 
	tb_denominazione_mod_eng: 
	tb_versione: 1.1
	Casella di testo 1: 
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI:
Il corso introduce il principiante agli elementi fondamentali della lingua araba classica: fonetica, morfologia e grammatica di base, con particolare attenzione alla modalità scritta (alfabeto e sue modulazioni grafiche), includendo elementi di storia della letteratura araba dalle origini all’epoca abbaside (secoli VII-XIII).
 
CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: 
Le studentesse e gli studenti saranno in grado di comprendere gli aspetti fondamenti della struttura della lingua araba, di acquisire la scrittura araba nel suo sviluppo diacronico e storico, di produrre e analizzare frasi semplici.
 
CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE:
Le studentesse e gli studenti saranno in grado di produrre, leggere e analizzare brevi testi in lingua araba.
 
AUTONOMIA DI GIUDIZIO: 
Le studentesse e gli studenti potranno valutare le loro competenze sul piano linguistico e grafico in relazione agli elementi fondamentali della scrittura e della lingua araba.
 
ABILITÀ COMUNICATIVE: 
Le studentesse e gli studenti saranno in grado di comunicare, in modalità scritta e orale, le competenze acquisite, grazie all’acquisizione di un bagaglio lessicale di base. 



	tb_obiettivi_eng: LEARNING OBJECTIVES: The course introduces beginners to the fundamental elements of Classical Arabic: phonetics, morphology, and basic grammar, with particular attention to the written form (alphabet and its graphic variations), including elements of Arabic literary history from its origins to the early Abbasid period (7th–13th centuries).
 
KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: Students will be able to understand the fundamental aspects of the structure of the Arabic language, acquire Arabic writing in its diachronic and historical development, and produce and analyze simple sentences.
 
APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: Students will be able to produce, read, and analyze short texts in Arabic.
 
INDEPENDENT JUDGEMENT: Students will be able to assess their linguistic and graphic skills in relation to the fundamental elements of Arabic writing and language.
 
COMMUNICATION SKILLS: Students will be able to communicate the acquired knowledge, both in written and oral form, thanks to the acquisition of a basic vocabulary.







	tb_programma_ita: Mod. A: Apprendimento della scrittura araba (alfabeto, modulazione grafica e pronuncia); sillabe, accento, cifre; morfologia (le radici, le forme e la ricerca sul vocabolario); il nome (nome–sostantivo e nome–aggettivo), l’articolo determinativo, la declinazione dei nomi (declinazione triptota e diptota); la proposizione nominale; l’aggettivo; l’interrogazione; lo stato costrutto (iḍāfa). 
 Mod. B: Il genere, nomi di genere comune, femminili, formazione del femminile e accordo dell’aggettivo; il numero (il plurale sano maschile e l’accordo dell’aggettivo, plurale sano femminile e l’accordo dell’aggettivo, il plurale fratto e l’accordo dell’aggettivo; la negazione dell’aggettivo; il nome collettivo, il duale (declinazione in stato assoluto, declinazione in stato costrutto e l’accordo dell’aggettivo); i pronomi personali isolati e i pronomi personali suffissi isolati (mutamenti nel nome, nel pronome suffisso e nelle particelle); modi di tradurre il verbo “avere”; accordo dei pronomi personali. 
Elementi di storia della letteratura araba: dall’epoca preislamica all’epoca abbaside (poesia), secoli VII-XII.


	tb_programma_eng: Mod. A: Learning Arabic script (alphabet, graphic variation, and pronunciation); syllables, stress, numbers; morphology (roots, verb forms, and dictionary use); nouns (noun-substantives and noun-adjectives), the definite article, noun declension (triptote and diptote declension); nominal sentences; adjectives; interrogative forms; the construct state (iḍāfa).
Mod. B: Gender, common gender nouns, feminine nouns, formation of the feminine and adjective agreement; number (sound masculine plural and adjective agreement, sound feminine plural and adjective agreement, broken plural and adjective agreement); negation of adjectives; collective nouns; the dual (declension in absolute state, construct state, and adjective agreement); independent personal pronouns and suffixed personal pronouns (changes in nouns, suffixes, and particles); ways of expressing the verb “to have”; agreement of personal pronouns.
 Elements of the History of Arabic Literature: from the pre-Islamic period to the Abbasid period (poetry), 7th–12th centuries.


	tb_prerequisiti_ita: 
	tb_prerequisiti_eng: 
	cb_prova scritta: Yes
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: I moduli nel loro insieme saranno valutati attraverso una prova scritta (3 ore) e lo studente dovrà dimostrare di possedere una padronanza dei temi trattati durante il corso e di essere in grado di applicarli attraverso lo svolgimento di esercizi di scrittura, analisi grammaticale, traduzione (arabo–italiano e italiano–arabo) e vocalizzazione di testi in arabo. La valutazione sarà espressa in trentesimi, la sufficienza si raggiunge con diciotto/trentesimi. Superata la prova scritta lo studente potrà sostenere l’orale. La valutazione della prova scritta farà media con l’orale. 
L'esame valuta la preparazione complessiva dello studente, la capacità di mettere in relazione le conoscenze riguardanti le varie parti del programma, la coerenza dell'argomentazione, la capacità analitica e l'autonomia di giudizio. Saranno inoltre valutate la padronanza del linguaggio e la chiarezza espositiva dello studente, in conformità con i descrittori di Dublino (1. conoscenza e comprensione; 2. applicazione della conoscenza e dell'esperienza; 3. formulazione di giudizi; 4. capacità di apprendimento; 5. capacità di comunicazione).
Il voto finale sarà rapportato per il 70% al grado di conoscenza e per il 30% alla capacità espressiva e di giudizio autonomo dimostrate dallo studente.
La prova di esame sarà valutata secondo i seguenti criteri:
Non idoneo: importanti carenze e/o inaccuratezze nella conoscenza e comprensione degli argomenti; limitate capacità di analisi e sintesi, frequenti generalizzazione e limitate capacità critiche e di giudizio, gli argomenti sono esposti in modo non coerente e con linguaggio inappropriato,
18-20: conoscenza e comprensione degli argomenti appena sufficiente con possibili generalizzazioni e imperfezioni; capacità di analisi sintesi e autonomia di giudizio sufficienti, gli argomenti sono esposti in modo frequentemente poco coerente e con un linguaggio poco
appropriato/tecnico,
21-23: Conoscenza e comprensione degli argomenti routinaria; Capacità di analisi e sintesi corrette con argomentazione logica
sufficientemente coerente e linguaggio appropriato/tecnico,
24-26: Discreta conoscenza e comprensione degli argomenti; buone capacità di analisi e sintesi con argomentazioni espresse in modo
rigoroso ma con un linguaggio non sempre appropriato/tecnico,
27-29: Conoscenza e comprensione degli argomenti completa; notevoli capacità di analisi e sintesi. Buona autonomia di giudizio. Argomenti esposti in modo rigoroso e con linguaggio appropriato/tecnico,
30-30L: Ottimo livello di conoscenza e comprensione approfondita degli argomenti. Ottime capacità di analisi, di sintesi e di autonomia di giudizio. Argomentazioni espresse in modo originale e con linguaggio tecnico appropriato.

	tb_mod_verifica_eng: The modules as a whole will be assessed through a written exam (3 hours), and students must demonstrate mastery of the topics covered in the course and be able to apply them through exercises in writing, grammatical analysis, translation (Arabic–Italian and Italian–Arabic), and vocalization of Arabic texts. The assessment will be graded on a scale of thirty, with eighteen/thirty as the passing mark. Once the written exam is passed, students may proceed to the oral exam. The written exam grade will be averaged with the oral exam.
The exam assesses the student's overall preparation, the ability to relate knowledge from various parts of the syllabus, consistency of argumentation, analytical skills, and independent judgment. Additionally, language proficiency and clarity of expression will be assessed in line with the Dublin Descriptors: (1) knowledge and understanding; (2) application of knowledge and experience; (3) judgment formulation; (4) learning skills; (5) communication skills.
The final grade will be weighted as follows: 70% knowledge level, 30% expressive and judgment autonomy demonstrated by the student.
The exam will be evaluated based on the following criteria:
Failing grade: significant deficiencies and/or inaccuracies in knowledge and understanding of the topics; limited analytical and synthesis skills, frequent generalizations, limited critical and judgment abilities; arguments presented inconsistently and with inappropriate language.
18–20: barely sufficient knowledge and understanding, with possible generalizations and imperfections; adequate analysis, synthesis, and independent judgment; arguments are frequently inconsistent and presented with limited or inappropriate/technical language.
21–23: routine knowledge and understanding of topics; adequate analytical and synthesis skills with sufficiently coherent logic and appropriate/technical language.
24–26: fair knowledge and understanding of topics; good analytical and synthesis skills with rigorous argumentation, though not always using appropriate/technical language.
27–29: complete knowledge and understanding of topics; strong analytical and synthesis skills; good independent judgment; arguments presented rigorously and with appropriate/technical language.
30–30 cum laude: excellent level of knowledge and in-depth understanding of topics; outstanding analytical, synthesis, and independent judgment skills; arguments presented originally and with appropriate technical language.
 

	tb_testi_ita: -        Veccia Vaglieri Laura–Avino Maria, Grammatica teorico-pratica della lingua araba, Roma, Istituto per l'Oriente, 2011, vol. I, 1-2 (2 volumi); vol I, pt. 1: pp. 1-145; vol. I, pt. 2: pp. 1-180.
-      Traini Renato, Vocabolario arabo–italiano, Roma, Istituto per l’Oriente, 2015.
-       Tresso Claudia, Dizionario arabo, Hoepli, 2014.
-        Ruocco Monica–De Benedittis Andrea, Introduzione alla scrittura araba, Milano, Hoepli, 2019.

-        Corrao Francesca Maria–Ruocco Monica (a cura di), Letteratura araba. Dall’epoca preislamica all’epoca postclassica, Milano, Mondadori, 2024.
Oppure:
-        Amaldi Daniela, Storia della letteratura araba classica, Bologna, Zanichelli, 2004.


	tb_testi_eng: -      Veccia Vaglieri Laura–Avino Maria, Grammatica teorico-pratica della lingua araba, Roma, Istituto per l'Oriente, 2011, vol. I, 1-2 (2 volumi); vol I, pt. 1: pp. 1-80, 89-96; vol. I, pt. 2: pp. 1-62.
-      Traini Renato, Vocabolario arabo–italiano, Roma, Istituto per l’Oriente, 2015.
-       Tresso Claudia, Dizionario arabo, Hoepli, 2014
-        Ruocco Monica–De Benedittis Andrea, Introduzione alla scrittura araba, Milano, Hoepli, 2019.

-        Corrao Francesca Maria–Ruocco Monica (a cura di), Letteratura araba. Dall’epoca preislamica all’epoca postclassica, Milano, Mondadori, 2024.
Oppure:
-        Amaldi Daniela, Storia della letteratura araba classica, Bologna, Zanichelli, 2004.
Traini Renato, Vocabolario arabo–italiano, Roma, Istituto per l’Oriente, 2015.
-       Tresso Claudia, Dizionario arabo, Hoepli, 2014
-        Ruocco Monica–De Benedittis Andrea, Introduzione alla scrittura araba, Milano, Hoepli, 2019.
Traini Renato, Vocabolario arabo–italiano, Roma, Istituto per l’Oriente, 2015.
-       Tresso Claudia, Dizionario arabo, Hoepli, 2014
-        Ruocco Monica–De Benedittis Andrea, Introduzione alla scrittura araba, Milano, Hoepli, 2019.

	tb_biblio_ita: 
	tb_biblio_eng: 
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Lezioni frontali (2 ore ciscuna), con l’ausilio di documenti in pdf e presentazioni in PowerPoint condivise su Teams, che includono esercizi e letture di brevi frasi in arabo. Il corso è strutturato in 6 ore settimanali. Le ore di attività in ‘autoapprendimento’ sono 180 (12 cfu), considerando lo studio individuale, l’eventuale ricerca bibliografica, la preparazione dell’esame e altre attività che favoriscono l’apprendimento autonomo. 
	tb_mod_svolgimento_eng: Lectures (2 hours each) supported by PDF documents and PowerPoint presentations shared via Teams, including exercises and reading of short sentences in Arabic.
The course is structured with 6 hours of classes per week. The 'self-study' activities amount to 180 hours, including individual study, possible bibliographic research, exam preparation, and other activities that support autonomous learning.

	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: Fortemente raccomandata.

	tb_mod_frequenza_eng: Strongly recommended.


